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1. คําศัพท์พื้นฐานสําหรับการบอกเวลาในแต่ละชว่งวันในภาษารัสเซีย 

у́тро เช้า [อู้ตรา] morning 

день กลางวัน [เดน] day/ afternoon 

ве́чер เย็น [เว่ียชีรฺ] evening 

ночь กลางคืน [โน้ช] night 

су́тки 
24 ช่ัวโมง 

(หน่ึงวันเต็ม) 
[ซู้ทกี] 

24 hours 

(a full day) 

по́лдень เท่ียงวัน [โป้ลดิน] noon 

по́лночь เท่ียงคืน [โป้ลนัช] midnight 

вре́мя เวลา [วเร่เมีย] time 

คําศัพท์ท่ีระบุระยะเวลาต่าง ๆ 

час ช่ัวโมง [ช้าส] hour 

мину́та นาที [มีนู่ตา] minute 

секу́нда วินาที [ซีกู้นดา] second 
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มาเรียนรู้ตัวเลขต้ังแต่ 1 – 12 ในภาษารัสเซียกัน 

оди́н หน่ึง [อาด้ีน] one 

два สอง [ดวา] two 

три สาม [ตรี] three 

четы́ре ส่ี [ชีต้ือรี] four 

пять ห้า [เป้ียท] five 

шесть หก [เชสทฺ] six 

семь เจ็ด [เซียม] seven 

во́семь แปด [โว่ซิม] eight 

де́вять เก้า [เด้ียวิท] nine 

де́сять สิบ [เด้ียซิท] ten 

оди́ннадцать สิบเอ็ด [อาด้ีนนัทซึท] eleven 

двена́дцать สิบสอง [ดวีน้าทซึท] twelve 
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ลําดับต่อมาเรามาดูรูปแบบท่ัวไปท่ีนิยมใช้ในการแบ่งเวลา 24 ชั่วโมงออกเป็น 4 
ชว่งกัน ในภาษารัสเซียไม่ได้มีกฎตายตัวท่ีเข้มงวดในเรื่องนี้ 

ชว่งเช้า ชว่งกลางวัน/ ชว่งบา่ย 

  

4 часа́ утра́ [ชีต้ือร ีชีซา่ อูตร้า] 
5 часо́в утра́ [เป้ียท ชีโซ้ฟ อูตร้า] 
6 часо́в утра́ [เชสท ฺชีโซ้ฟ อูตร้า] 
7 часо́в утра́ [เซียม ชีโซ้ฟ อูตร้า] 
8 часо́в утра́ [โว่ซิม ชีโซ้ฟ อูตร้า] 
9 часо́в утра́ [เด้ียวิท ชีโซ้ฟ อูตร้า] 
10 часо́в утра́ [เด้ียซิท ชีโซ้ฟ อูตร้า] 
11 часо́в утра́ [อาด้ีนนัทซึท ชีโซ้ฟ อูตร้า] 

12 часо́в дня (по́лдень) 
[ดวีน้าทซึท ชีโซ้ฟ ดเนีย] ([โป้ลดิน]) 
 
1 час дня [(อาด้ีน) ช้าส ดเนีย] 
2 часа́ дня [ดวา ชีซา่ ดเนีย] 
3 часа́ дня [ตร ีชีซา่ ดเนีย] 
4 часа́ дня [ชีต้ือร ีชีซา่ ดเนีย] 

ชว่งเย็น/ คํ่า ชว่งกลางคืน 

  

5 часо́в ве́чера [เป้ียท ชีโซ้ฟ เว่ียชีหระ] 
6 часо́в ве́чера [เชสท ฺชีโซ้ฟ เว่ียชีหระ] 
7 часо́в ве́чера [เซียม ชีโซ้ฟ เว่ียชีหระ] 
8 часо́в ве́чера [โว่ซิม ชีโซ้ฟ เว่ียชีหระ] 
9 часо́в ве́чера [เด้ียวิท ชีโซ้ฟ เว่ียชีหระ] 
10 часо́в ве́чера [เด้ียซิท ชีโซ้ฟ เว่ียชีหระ] 
11 часо́в ве́чера [อาด้ีนนัทซึท ชีโซ้ฟ เว่ียชีหระ] 

12 часо́в но́чи (по́лночь) 
[ดวีน้าทซึท ชีโซ้ฟ โน่ชี] ([โป้ลนัช]) 
 
1 час но́чи [(อาด้ีน) ช้าส โน่ชี] 
2 часа́ но́чи [ดวา ชีซา่ โน่ชี] 
3 часа́ но́чи [ตร ีชีซา่ โน่ชี] 
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เมื่อเราใช้ตัวเลขรว่มกับคํานาม จะมีการผันรูปคําท่ีแตกต่างกัน ดังนี้ 

 กรรตุการก 
(การกท่ี 1) 
รูปเอกพจน ์

สัมพันธการกการก 
(การกท่ี 2) 
รูปเอกพจน ์

สัมพันธการก 
(การกท่ี 2) 
รูปพหูพจน ์

ชั่วโมง 
час 

[ช้าส] 
часа́ 
[ชีซา่] 

часо́в 
[ชีโซ้ฟ] 

นาที 
мину́та 
[มีนู่ตา] 

мину́ты 
[มีนู่ตือ] 

мину́т 
[มีนู้ต] 

วินาที 
секу́нда 
[ซีกู้นดา] 

секу́нды 
[ซีกู้นดือ] 

секу́нд 
[ซีกู้นทฺ] 

เช้า 
у́тро 

[อู้ตรา] 
утра́ 

[อูตร้า] 
- 

กลางวัน/ บา่ย 
день 
[เดน] 

дня 
[ดเนีย] 

дней 
[ดเน่ยฺ] 

เย็น/ คํ่า 
ве́чер 
[เว่ียชีรฺ] 

ве́чера 
[เว่ียชีหระ] 

вечеро́в 
[วิชีโร้ฟ] 

กลางคืน 
ночь 
[โน้ช] 

но́чи 
[โน่ชี] 

ноче́й 
[นาเชยฺ่] 

เวลา 
вре́мя 
[วเรเ่มีย] 

вре́мени 
[วเรม่ีหนิ] 

- 
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2. หากต้องการถามว่าตอนนี้ เวลาก่ีโมงแล้ว  เราจะต้ังคําถามโดยใช้คําว่า 
«ско́лько?» (เท่าไหร/่ ก่ี) 

Ско́лько (сейча́с) вре́мени? 

(ตอนนี้) เวลาก่ีโมง 

[สโก้ลฺกา (ซีช้าส) วเรม่ีหนิ] 

What time is it (now)? 

คําตอบท่ีเป็นมาตรฐานและสมบูรณ์ท่ีสุดจะมีรูปแบบ ดังนี้ 

(Сейча́с) + число́ + час + отре́зок дня. 

(ตอนนี้) + ตัวเลข + ชั่วโมง + ชว่งเวลาของวัน 

(Now) + number + hour + time of day 
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Ско́лько вре́мени? | Во́семь часо́в утра́. 
ก่ีโมง | แปดโมงเช้า 

[สโก้ลฺกา วเรม่ีหนิ] | [โว่ซิม ชิโซ้ฟ อูตร้า] 
What time is it? | Eight o'clock in the morning. 
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Ско́лько сейча́с вре́мени? | Три часа́ дня. 
ตอนนี้ก่ีโมง | บา่ยสามโมง 

[สโก้ลฺกา ซีช้าส วเรม่ีหนิ] | [ตรี ชีซา่ ดเนีย] 
What time is it now? | Three o'clock in the afternoon. 
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Ско́лько вре́мени? | Семь часо́в ве́чера. 
ก่ีโมง | หนึ่งทุ่ม 

[สโก้ลฺกา วเรม่ีหนิ] | [เซียม ชีโซ้ฟ เว่ียชีหระ] 
What time is it? | Seven o'clock in the evening. 
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Ско́лько сейча́с вре́мени? | Два часа́ но́чи. 
ตอนนี้ก่ีโมง | ตีสอง 

[สโก้ลฺกา ซีช้าส วเรม่ีหนิ] | [ดวา ชีซา่ โน่ช]ี 
What time is it now? | Two o'clock in the morning. 
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Ско́лько вре́мени? | По́лдень. 
ตอนนี้ก่ีโมง | เท่ียงวัน 

[สโก้ลฺกา วเรม่ีหนิ] | [โป้ลดิน] 
What time is it? | Noon. 
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Ско́лько вре́мени? | По́лночь. 
ตอนนี้ก่ีโมง | เท่ียงคืน 

[สโก้ลฺกา วเรม่ีหนิ] | [โป้ลนัช] 
What time is it? | Midnight. 

 

 

 

 

 

 



 

12 

3. ลําดับต่อมาเรียนรู้วิธกีารตอบเวลาแบบมีนาที 

одна́ หนึ่ง [อัดนา] one 
две สอง [ดเวีย] two 
три สาม [ตรี] three 

четы́ре สี่ [ชีต้ือรี] four 
пять ห้า [เปี้ ยท] five 

шесть หก [เชสทฺ] six 
семь เจ็ด [เซียม] seven 

во́семь แปด [โว่ซิม] eight 
де́вять เก้า [เด้ียวิท] nine 
де́сять สิบ [เด้ียซิท] ten 

оди́ннадцать สิบเอ็ด [อาด้ีนนัทซึท] eleven 
двена́дцать สิบสอง [ดวีน้าทซึท] twelve 
трина́дцать สิบสาม [ตรีน้าทซึท] thirteen 

четы́рнадцать สิบสี่ [ชีต้ืรฺน้าทซึท] fourteen 
пятна́дцать สิบห้า [ปิทน้าทซึท] fifteen 

шестна́дцать สิบหก [ชิสทฺน้าทซึท] sixteen 
семна́дцать สิบเจ็ด [ซิมน้าทซึท] seventeen 

восемна́дцать สิบแปด [วาซิมน้าทซึท] eighteen 
девятна́дцать สิบเก้า [ดิวิทน้าทซึท] nineteen 

два́дцать ยี่สิบ [ดว้าทซึท] twenty 
три́дцать สามสิบ [ตรี้ทซึท] thirty 

со́рок สี่สิบ [โซห่รัค] forty 
пятьдеся́т ห้าสิบ [ปิทดีเซี้ยท] fifty 
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Ско́лько вре́мени? Во́семь часо́в де́сять мину́т утра́. 

ก่ีโมง | แปดโมงสิบนาทีในตอนเช้า 
[สโก้ลฺกา วเรม่ีหนิ] | [โว่ซิม ชีโซ้ฟ เด้ียซิท มีนู้ต อูตร้า] 

What time is it? | Eight hours ten minutes in the morning. 
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ทําไมเราถึงใช้ «оди́н час» (หนึ่งชั่วโมง) และ «два часа́» (สองชั่วโมง) แต่พอ
เป็นนาทีกลับใช้ «одна́ мину́та» และ «две мину́ты» นั่นก็เพราะว่าตัวเลข "หนึ่ง" 
และ "สอง" ในภาษารัสเซียมีการแยกเพศ และจะต้องผันเพศให้สอดคล้องกับคํานามท่ี
ตามมา 

เพศชาย เพศหญิง 
оди́н час одна́ мину́та 
หน่ึงช่ัวโมง หน่ึงนาที 

[อาด้ีน ช้าส] [อัดนา มีนู่ตา] 
one hour one minute 
два часа́ две мину́ты 
สองช่ัวโมง สองนาที 
[ดวา ชีซ่า] [ดเวีย มีนู่ตือ] 
two hours two minutes 

ในภาษาพูด คําท่ีใช้บอกชว่งเวลาของวันและหน่วยเวลา มักจะถูกละไว้ 

การบอกเวลาแบบเต็มรูป ภาษาพูด 

Во́семь часо́в де́сять мину́т утра́. Во́семь де́сять. 

แปดนาLิกาสิบนาทีในตอนเช้า แปดโมงสิบ 

[โว่ซิม ชีโซ้ฟ เด้ียซิท มีนู้ต อูตร้า] [โว่ซิม เด้ียซิท] 

Eight hours ten minutes in the morning. Eight ten. 
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Ско́лько вре́мени? | Шесть три́дцать. 
ก่ีโมง | หกโมงสามสิบ 

[สโก้ลฺกา วเรม่ีหนิ] | [เชสทฺ ตรี้ทซึท] 
What time is it? | Six thirty. 
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Ско́лько вре́мени? Два три́дцать пять. 
ก่ีโมง | บา่ยสองยี่สิบห้า 

[สโก้ลฺกา วเรม่ีหนิ] | [ดวา ตรี้ทซึท เปี้ ยท] 
What time is it? | Two thirty-five. 
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Ско́лько вре́мени? Де́вять де́сять. 
ก่ีโมง | สามทุ่มสิบ 

[สโก้ลฺกา วเรม่ีหนิ] | [เด้ียวิท เด้ียซิท] 
What time is it? | Nine ten. 

 



 

18 

 

Ско́лько вре́мени? Час со́рок пять. 
ก่ีโมง | ตีหนึ่งสี่สิบห้า 

[สโก้ลฺกา วเรม่ีหนิ] | [ช้าส โซห่รัค เปี้ ยท] 
What time is it? | One forty-five. 

 

คุณสามารถเรียนรู้เพิ่มเติมหรือกลับไปทบทวนวิธีการใช้ตัวเลขในภาษารัสเซียได้ดี
ยิ่งขึ้นในบทเรียนท่ี 9 และ 10 

 
 
 
 



 

19 

แบบฝึกหัดภาคปฏิบัติ 

จงหาข้อผิดพลาดท่ีซ่อนอยู่ในรูปแบบคําของคําว่า «час» (ชั่วโมง), «мину́та» 
(นาที) และการระบุชว่งเวลา 

Ско́лько сейча́с вре́мени? (ตอนน้ีก่ีโมง) [สโก้ลฺกา ซีช้าส วเร่มีหนิ] 

Двена́дцать часо́в ве́чера. 
_________________________________________. 

Два час но́чи. 
_________________________________________. 

[ดวีน้าทซึท ชีโซ้ฟ เว่ียชีหระ] [ดวา ช้าส โน่ชี] 
เท่ียงคืน ตีสอง 

Четы́ре часо́в утра́. 
_________________________________________. 

Оди́н час дня. 
_________________________________________. 

[ชีต้ือรี ชีโซ้ฟ อูตร้า] [อาด้ีน ช้าส ดเนีย] 
ตีส่ี บ่ายโมง 

Шесть часа́ де́сять мину́та. 
_________________________________________. 

Три часа́ три мину́т. 
_________________________________________. 

[เชสทฺ ชีซ่า เด้ียซิท มีนู่ตา] [ตรี ชีซ่า ตรี มีนู้] 
หกโมงสิบนาทีในตอนเช้า บ่ายสามสามนาที 

Пять часо́в пять мину́т. 
_________________________________________. 

Семь час семь мину́та. 
_________________________________________. 

[เป้ียท ชีโซ้ฟ เป้ียท มีนู้ท] [เซียม ช้าส เซียม มีนู่ตา] 
ห้าโมงห้านาทีในตอนเย็น หน่ึงทุ่มเจ็ดนาที 

 


